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Лицо Ника Фьюри потемнело, он не знал, что и сказать. Его мысли были в перемешку, он не
думал, что торговцу будет настолько всё равно.

— Хилл, в следующий раз ничего мне не сообщай, поняла? — сказал Ник Фьюри.

— Так точно, директор, — Хилл кивнула в ответ, после этого она откланялась и вышла за дверь.

После ухода девушки Ник Фьюри облокотился на стол, держа при этом той же рукой свой лоб.
Он глубоко вздохнул.

Он знал, что одна из девочек — его «сестра», которая на самом деле таковой не являлась. Но
проблема была в другом: у этой девочки было слишком… слишком много снаряжения. Всех
типов и сортов.

Полёт, щиты, невидимость, оружие… чего только не было. По его прикидкам, одно только
снаряжение стоило миллиарды долларов. Такое не могли себе позволить даже дети
миллиардеров.

— Да уж, он думает, что хороший брат? Она вырастет избалованной, — завидовал и в то же
время ругал девочку Ник Фьюри.

Он считал, что если отдать всё это снаряжение его агентам, то организация определённо
станет куда сильнее. Посему он завидовал чёрной завистью.

Думая в этом ключе, он достал стопку пустых бумаг из-под стола и начал писать:

«Матильда. Минди. Своими действиями они подтвердили, что всё оборудование исправно».

************

— Итак, Матильда, а теперь не могла бы ты объяснить всю ситуацию? — решительно скинув
звонок, Рейден аккуратно сел на диван, раздвинул ноги и облокотился на ляшки локтями,
задав при этом вопрос.

Матильда что-то хотела сказать, но внезапно была оттолкнута её подругой и та начала
оправдывать за неё:

— Простите, это моя вина, у меня была проблема… — девочка начала описывать весь процесс и
почему всё это случилось.



В итоге она была прервана его младшей сестрой, которая в ответ начала говорить, что это она
во всём виновата и это она всё затеяла. По её рассказам, она увидела как те издевались над
Минди и решила немножечко помочь ей.

Всё сошлось к тому, что девочки по очереди обвиняли самих себя. Не было понятно, кто
поистине виноват, но и Рейдену было всё равно, потому что спросил он не за этим: ему было
просто любопытно, что и зачем.

— Ладно-ладно, так что там с этими бандитами? Вы всё улади? — улыбнулся Рейден, прерывая
их. Ему была забавно наблюдать за тем, как две девочки пытались выкрутиться из ситуации,
обвиняя во всем самих себя.

Видя, что они говорят без остановки, он прервал их. Он с самого начала не желал их
наказывать, но такая реакция позабавила его. Слыша слова парня, обе девочки оказались
ошеломлены.

— Нуууу… мы убилили не всех, а их босса, Фрэнка, даже не увидели, — начала говорить
Матильда и также быстро закончила, она будто пыталась как можно скорее объясниться,
поэтому тараторила.

Рейден нахмурился, он почувствовал жажду, которую почему-то не чувствовал в пустыне, но
почувствовал тут: он протянул свою руку к пустому стакану, который тут же дрожащими от
страха руками налила Матильда. Она уже не боялась, но адреналин заставлял её трястись. Она
боялась Рейдена куда больше каких-то там бандитов.

Торговец кивнул и после этого сделал пару глотков воды, быстро осушив стакан, после чего
сказал:

— Если не ошибаюсь, ты же Убивашка, да? — с уверенностью сказал Рейден, смотря прямо в
глаза Минди.

Девочка была ошеломлена, но всё же с гордостью признала это.

— Полагаю… этот Фрэнк и убилил твоих родственников, — ничуть не смутившись признанием
её личности, сказал Рейден. Ему словно было совершенно всё равно, кто она.

Минди в удивлении уставилась на подругу, после чего повернулась к парню, и сказала: — Да,
он убилил своего босса… моего папу.

Теперь Рейден знал первопричину, впрочем, она его не волновала, но он серьёзно сказал: —
Понятно. Вы сделали кое-что неправильно в этой ситуации, — сказал Рейден. Обе девочки
затихли. — Вы не вырезали их под корень!



Со зловещей улыбкой на лице сказал он, девочки в шоке уставись на него.

— Что? — одновременно сказали Минди и Матильда.

— Что «что»? То и значит: надо было поубиливать всех, а не просто парочку неудачников. Если
есть проблема, значит надо вырезать её на корню.

Его пальцы постукивали по столу, когда он говорил.

— И как нам их убилить? — вопросительно спросила Матильда. Она ясно дала понять, что не
знает как, без помощи Рейдена… всё было несколько сложно.

— Как, спрашиваешь? Бери любые из моих предметов, — с улыбкой сказал Рейден. В его
взгляде танцевали огонь веселья. Ему правда было интересно узнать, что будет если против его
снаряжения выпустить врагов.

У него было столько снаряжения, что даже армии не хватит победить того, кто всем им
вооружён. И это было весело.

— Рейден! Ты лучший! — Матильда подошла к Рейдену и обняла его, после чего быстренько
встала и побежал на склад. С таким-то снаряжением они разобьют противника в пух и прах.

На самом деле Рейден помог Старку не за тем, чтобы получить каких-то 100 миллионов, с
продажи он мог получить куда больше. Сделал он это, чтобы привлечь к себе внимание. И он
успешно это сделал. Он был уверен, что когда-нибудь самый богатый человек страны придёт к
нему, чтобы закупиться.

К тому же по пути он также связался с подполковником, который мог рассказать
вышестоящим о его магазине. Так что это ещё один плюс в копилку. Осталось только доказать
свою силу, и для этого… нужно было показать на что способно его снаряжение.

Уничтожение преступной группировки — идеальный вариант, который как раз подтесался,
когда он пришёл домой. Ему было плевать, у кого его снаряжение, главное, чтобы они его
купи. Рейден улыбнулся, когда и вторая девочка ушла за Матильдой.

Теперь ему оставалось ждать, когда рыбка заглотит его наживку.

— Ловись рыбка большая и маленькая…
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